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I encourage members of the Advisory Board
to participate with Board Member Linda
Chavez-Thompson and the AFL-CIO in
these forums.

Additionally, the AFL-CIQO’s decision to
produce a workplace guide to improve race
relations will be key to moving dialog and
learning into action. This practical step will
help workers and employers throughout our
Nation implement best practices for address-
ing racial issues and job discrimination in the
workplace.

I urge all businesses to join this effort to
improve race relations in the workplace. It
is efforts such as those announced in Phoenix
today by Ms. Chavez-Thompson that will
bring our Nation closer to one America.

Proclamation 7062—Suspension of
Entry as Immigrants and
Nonimmigrants of Persons Who Are
Members of the Military Junta in
Sierra Leone and Members of Their
Families

January 14, 1998

By the President of the United States
of America

A Proclamation

In light of the refusal of the military junta
in de facto control in Sierra Leone to permit
the return to power of the democratically
elected government of that country, and in
furtherance of United Nations Security
Council Resolution 1132 of October 8, 1997,
I have determined that it is in the foreign
policy interests of the United States to sus-
pend the entry into the United States of
aliens described in section 1 of this proclama-
tion.

Now, Therefore, I, William J. Clinton,
by the power vested in me as President of
the United States by the Constitution and
the laws of the United States of America, in-
cluding sections 212(f) and 215 of the Immi-
gration and Nationality Act of 1952, as
amended (8 U.S.C. 1182(f) and 1185), here-
by find that the entry into the United States
of aliens described in section 1 of this procla-
mation, as immigrants or nonimmigrants
would, except as provided for in section 2

of this proclamation, be detrimental to the
interests of the United States. | do therefore
proclaim that:

Section 1. The entry into the United
States as immigrants and nonimmigrants of
members of the military junta in Sierra
Leone and members of their families, is
hereby suspended.

Sec. 2. Section 1 shall not apply with re-
spect to any person otherwise covered by sec-
tion 1 where the entry of such person would
not be contrary to the interests of the United
States.

Sec. 3. Persons covered by sections 1 and
2 shall be identified by the Secretary of State.

Sec. 4. This proclamation is effective im-
mediately and shall remain in effect until
such time as the Secretary of State deter-
mines that it is no longer necessary and
should be terminated.

Sec. 5. The Secretary of State is hereby
authorized to implement this proclamation
pursuant to such procedures as the Secretary
of State may establish.

In Witness Whereof, | have hereunto set
my hand this fourteenth day of January, in
the year of our Lord nineteen hundred and
ninety-eight, and of the Independence of the
United States of America the two hundred
and twenty-second.

William J. Clinton

[Filed with the Office of the Federal Register,
11:17 a.m., January 15, 1998]

NoTe: This proclamation was published in the
Federal Register on January 16.

Memorandum on the China-
United States Nuclear Cooperation
Agreement

January 12, 1998

Presidential Determination No. 98-10

Memorandum for the Secretary of State

Subject: Certification Pursuant to Section
(b)(1) of Public Law 99-183 and to Section
902(a)(6)(B) of Public Law 101-246

Pursuant to section (b)(1) of Public Law
99-183 of December 16, 1985, relating to
the approval and implementation of the
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Agreement for Cooperation Between the
United States and the People’s Republic of
China, I hereby certify that:

(A) the reciprocal arrangements made pur-
suant to Article 8 of the Agreement have
been designed to be effective in ensuring
that any nuclear material, facilities, or com-
ponents provided under the Agreement shall
be utilized solely for intended peaceful pur-
poses as set forth in the Agreement;

(B) the Government of the People’s Re-
public of China has provided additional in-
formation concerning its nuclear non-
proliferation policies and that, based on this
and all other information available to the
United States Government, the People’s Re-
public of China is not in violation of para-
graph (2) of section 129 of the Atomic En-
ergy Act of 1954; and

(C) the obligation to consider favorably a
request to carry out activities described in
Article 5(2) of the Agreement shall not preju-
dice the decision of the United States to ap-
prove or disapprove such a request.

Pursuant to section 902(a)(6)(B)(i) of Pub-
lic Law 101-246, | hereby certify that the
People’s Republic of China has provided
clear and unequivocal assurances to the
United States that it is not assisting and will
not assist any nonnuclear-weapon state, ei-
ther directly or indirectly, in acquiring nu-
clear explosive devices or the material and
components for such devices.

You are authorized and directed to publish
this determination in the Federal Register.

William J. Clinton

NoTe: This memorandum was released by the Of-
fice of the Press Secretary on January 15.

Letter to Congressional Leaders on
the China-United States Nuclear
Cooperation Agreement

January 12, 1998

Dear :

I am writing to you with respect to sections
(b)(1) and (b)(2) of Public Law 99-183, relat-
ing to the approval and implementation of
the Agreement for Nuclear Cooperation Be-
tween the United States and the People’s Re-
public of China, and with respect to section

902(a)(6)(B) of Public Law 101-246. The
sections of Public Law 99-183 cited above
require certifications to the Congress and a
report to the Speaker of the House of Rep-
resentatives and the Chairman of the Com-
mittee on Foreign Relations of the Senate
before exports or retransfers to China under
the Agreement may begin. Sections
902(a)6(B)(i), (ii) and (iii) of Public Law 101-
246 require a certification to the Congress
and report to the Congress before terminat-
ing the suspensions and automatic dis-
approvals of nuclear cooperation with China.

I have made the certifications pursuant to
section (b)(1) of Public Law 99-183 and sec-
tion 902(a)(6)(B)(i) of Public Law 101-246,
a copy of which is enclosed. The certifi-
cations pursuant to section (b)(1) of Public
Law 99-183 satisfy the condition under sec-
tion 902(a)(6)(B)(ii). Submitted herewith, in
accordance with the requirements of section
(b)(2) of Public Law 99-183, is a report in
unclassified form detailing the history and
current developments in the nonproliferation
policies, practices and assurances of the Peo-
ple’s Republic of China. Because of the infor-
mation controls that apply to the classified
report, | am transmitting it by separate letter
to the House Permanent Select Committee
on Intelligence and the Senate Select Com-
mittee on Intelligence.

In accordance with Public Law 99-183, |
have certified as to three matters:

(A) That the reciprocal arrangements
made pursuant to Article 8 of the Agreement
have been designed to be effective in ensur-
ing that any nuclear material, facilities or
components provided under the Agreement
shall be utilized solely for intended peaceful
purposes as set forth in the Agreement.

The arrangements for exchanges of
information and visits are provided for
in a Memorandum of Understanding
initialed on June 23, 1987. Side notes
on protection of business confidential
information were signed on October 22,
1997. These documents, along with a
detailed explanation of my certification,
are enclosed. These arrangements will
provide the United States with the right
to obtain all the information necessary
to maintain an inventory of the items



